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                      چكيده

كننـد و     در آفرينش گفتمان نويسنده و گوينده روابط بين واحدهاي گفتمان را ايجـاد مـي              
نظـامِ  توليـد و شناسـايي       . كنـد   مخاطب هم براي تفسير گفتمان اين روابـط را  كـشف مـي             

شـود كـه بـر پايـة قواعـدي            نماها محقق مـي     گيري از  گفتمان     ها با بهره    روابط ميان گفتمان  
ولي مـسئلة تركيـب ايـن عناصـر موضـوع           . پردازند  مدار به مديريت اين نظام مي       فراگفتمان

همچنين، تركيـب ايـن     . زم است آثار آن در مديريت گفتمان بررسي شود        مهمي است و لا   
مقالـة حاضـر، بـا روشـي        . اسـت   زبانه بررسـي نـشده      شناختي به صورت چند     عناصر گفتمان 

هاي انگليسي، عربي، و فارسي بر  نماها در پيكره    توصيفي و كيفي به مطالعة تركيب گفتمان      
ــان  ــة گفتم ــسجام اســاس نظري ــناختي ان و ) Schiffrin, 1987; Schiffrin, 2006 (ش

) Brinton, 1996(نمـــا  و نقـــش) Fraser, 2006(نمـــا  الگوهـــاي تحليلـــي گفتمـــان
نماهـاي تفـصيلي، تقـابلي، اسـتنباطي و            داد كه از ميـان گفتمـان        ها نشان   يافته. است  پرداخته

بـه  % 62نماهـاي تفـصيلي، رتبـة دوم بـا            به گفتمان % 96توالي، رتبة اول تركيب و همايي با        
نماهاي استنباطي    به گفتمان %  15و  % 54هاي سوم و چهارم با        نماهاي تقابلي، و رتبه     گفتمان

اي عـام را نـشان        نمـا رابطـه     نماها، نخستين گفتمـان     در تركيب گفتمان  . و توالي متعلق است   
واكـاوي دقيـق نقـش    . پـردازد  اي ويـژه مـي      نماي دوم به بازنمـايي رابطـه        دهد و گفتمان    مي
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ها منجر به كـشف يـك منظومـة سـيال            شناختي اين عناصر فراگفتماني در اين پيكره      منظور
اين فرايند سيال و متغيـر در آفـرينش و     . نماها گرديد   وجهي براي گفتمان    طيف نقشي شش  

تفسير گفتمان، تحت تأثير مثلث منظورشناختي فراتفسير، فراارتباط، و فراگفتمان به وجـود   
 ايـن فراينـد   .شـود  شدگي پديدار مـي  ن سه عنصر، نظام كاربردي در نتيجة تعامل اي   . آيد  مي

گردد كه هميـشه      نماها مي   سبب ايجاد استنباطات جديد، پيچيده، و خلاق در نقش گفتمان         
      .هم در حال تغيير و نوآوري است

  نماها شدگي، نقش، گفتمان نماها، كاربردي تركيب گفتمان: هاي كليدي واژه
  

                  مقدمه .  1
راي آفرينش و تفسير گفتمان لازم است ابتدا روابط بين واحدهاي گفتمان ايجـاد و سـپس كـشف     ب

 1نماهـا  گوينده و مخاطب با اسـتفاده از گفتمـان   / در فرايند آفرينش و تفسير گفتمان، نويسنده . گردد
  نماهـــا در  گفتمـــان. كننـــد روابـــط مختلـــف بـــين واحـــدهاي گفتمـــان را ايجـــاد و كـــشف مـــي

ــامي شــكل ــستند     تم ــؤثر ه ــسان م ــاملات ان ــر رســمي تع ــاري، رســمي، و غي ــتاري، گفت ــاي نوش    ه
)Crible & Dagand, 2019; Mohammadi & Radjaee, 2020; Schiffrin, 1987.( 

آورد كـه     نماها را به وجـود مـي        ها گفتمان   ساز  ها، قيدها، حروف ربط و اضافه، و همپايه         تركيب فعل 
 ترين عناصر زباني هستند     ساده - در عين حال از نظر ظاهري      -ينتر ترين و مبهم    كارآمدترين، فراوان 

)Faghih Malek Marzban, 2008; Sayadkooh, & Reisi, 2017 .(نماهــا  گفتمــان
سـازي تفـسير مخاطـب از         دستورهاي فراگفتماني هستند كه از طرف گوينده و نويسنده براي سـاده           

 ,Frankjob, 2006; Fraser (دهند تشكيل مياند كه نظام مديريت گفتمان را   شدهمنتشر ،گفتمان

2006; Mohammadi, 2015 .( نماهـا در مـديريت گفتمـان، در     بر خلاف تأثير گستردة گفتمـان
 ,Hellerman & Vergen (شود نماها پي گرفته نمي  آموزشي بحث گفتمانهاي فلبسياري از مح

است و بيـشتر پژوهـشگران بـه     ي نشدهزبانه بررس نماها به صورت چند گفتمان بر اين،  افزون .)2007
 )Aijmir, 2002 (به باور آيمـر . )Sami, 2019 (اند ها در يك زبان اقدام كرده تحليل انفرادي آن

هـاي   هايي بـا پيكـره    يك زبانه در اين حوزه كارايي لازم را ندارند و لازم است پژوهشهاي  بررسي
هـاي ايـن    يافتـه . نماهـا بـه دسـت آوريـم     تمـان تري از نظـام گف  چند زبانه انجام شود تا شناخت جامع    

پردازي بـراي تركيـب و ترتيـب          شناختي و نظريه     رده هاي  بررسيتوانند نخست، مباني     ها مي   پژوهش
در گسترة مطالعات كلام  ؛ دوماً، )Kassaei & Amouzadeh, 2020(نمايند  نماها معرفي  گفتمان

چـرا  . ير مثبتي در فراگيري زبـان دوم دارنـد       نماها تأث   محورگفتمان-سليس و روان، آموزش پژوهش    
                                                                                                                   
1 discourse markers  
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شـدگي كـنش زبـاني        هاي كلام روان، خودكار    ها به معرفي ويژگي     كه كاربرد، تحليل و بررسي آن     
سـوماً، تحليـل و بررسـي اسـتفادة تركيبـي           . انجامـد  فرد، و راهبردهاي طراحي گفتمان كارامـد مـي        

شـود   سير گفتار يعني توليد و درك مـي       نماها سبب كشف فرايندهاي شناختي آفرينش و تف         گفتمان
   نماهـــا خواهـــد بـــود  تركيـــب و همـــايي گفتمـــان1كـــه نتيجـــة آن شـــناخت و معرفـــي الگـــوي

)Crible & Dagand, 2019; Crible & Pascal, 2020( .  
هـاي   نماهـا در پيكـره      ها و كاربردهاي تركيبي گفتمان      اين پژوهش بر آن است تا با مطالعة نقش        

به دنبـال آن بـا      .  بپردازد 2شناختي انسجام  ، عربي و فارسي بر اساس نظرية گفتمان       چند زبانه انگليسي  
شناختي با رويكردي توصيفي و كيفي نظام مديريت گفتمـان از             تحليلي گفتمان الگوهاي  استفاده از   

 تجزيه و تحليـل     3شدگي  نماها را در چارچوب فرايند منظورشناختي كاربردي        طريق تركيب گفتمان  
تنيـدگي زبـان بـا بافـت        انسجام نتيجة تـلاش طـرفين تعامـل بـراي درهـم            اساس اين نظريه،      بر .نمايد

هاي نقشي مختلف، تأثير مهمي در         به دليل داشتن طيف    نماها  اجتماعي كاربردي آن است و گفتمان     
فـرض  هـاي بـالا،     بنابراين با توجه بـه مبحـث  ).Schiffrin, 1987 (ايجاد  انسجام در گفتمان دارند

هـاي    نماهـا و بـا نقـش        ده بر اين است كه احتمالاً درجـات مختلفـي از تركيـب انـواع گفتمـان                نگارن
كدام گروه ) الف:  كشف خواهد شد هاي زير   در چارچوب پرسش    وجود دارد كه    مختلف تأكيدي   

انگليسي، عربـي، و    هاي    نماها در زبان    نماها داراي بالاترين قدرت تركيبي با ديگر گفتمان         از گفتمان 
ــا ديگــر   نماهــا داراي پــايين كــدام گــروه از گفتمــان) ي هــستند؟ بفارســ تــرين قــدرت تركيبــي ب

هـاي  نما  گفتمـان هـاي ايـن       نقـش ) انگليسي، عربي، و فارسـي هـستند؟ پ       هاي    نماها در زبان    گفتمان
هـا و بحـث و        هاي پسين مقاله شـامل پيـشينه پـژوهش، روش تحقيـق، يافتـه               اند؟ بخش   تركيبي كدام 

   .گيري هستند بررسي، و نتيجه
  

                  پيشينة پژوهش. 2
هـاي پيـشين    بنـدي موضـوعي پـژوهش    تحليلـي بـه طبقـه   -پيشينة پژوهش بر پايه رويكردي توصيفي   

. انـد   نماها بررسي شـده      در حوزه همايي، تركيب و مجاورت گفتمان       ها  بررسيسپس،  . است  پرداخته
هـاي     شـرايط، و اسـتدلال     هـا،   لهاي مـورد بررسـي پژوهـشگران، دلي ـ         پس از مرور مهمترين پرسش    

نماهـاي تركيـب شـده        سپس، نوع گفتمـان   . شود  نماها تحليل مي    پژوهشگران دربارة تركيب گفتمان   
بـه منظـور توصـيف و    . شـود  ها در گفتمان بررسـي مـي   سرانجام، نقش تركيب آن. گردد  بررسي مي 

                                                                                                                   
1 model  
2 coherence 
3 pragmaticalization  
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وجـه قـرار گرفتـه و       نماها، نوع، هدف، دلايـل و عوامـل تركيـب مـورد ت              شرح نظام تركيب گفتمان   
 .  است هاي پيشين در اين زمينه آورده شده هاي پژوهش مهمترين پرسش

كدام گروه يـا نـوع   در پي بررسي اين مسئله بود كه )Fraser, 2013; Fraser, 2015 ( فريزر
نماها چيست؟ آيا بافـت زبـاني    شوند؟ هدف از تركيب اين گفتمان نماها با هم تركيب مي از گفتمان 
 ,Dagand & Cuanca ( دگند و كيوانكا)همان (ار است يا بافت ذهني؟ هم راستا با فريزرتاثيرگذ

نماها    نيز بر آن بودند تا دريابند كدام شرايط، عوامل، عناصر، و دلايل زمينة تركيب گفتمان               )2019
 نما در يـك مـتن كـدام         كنند؟ عوامل موثر در انتخاب، مكان، و ترتيب چندين گفتمان           را فراهم مي  

است؟ نقش اين راهبرد چيست؟ بنابراين، ماهيت، علل، و فرايند تركيـب ايـن عناصـر مـورد توجـه                    
  . است پژوهشگران قرار گرفته

بررسي و تحليل كـسايي و      . اند   عوامل گوناگوني مطالعه شده    ،در پيوند با علل و شرايط تركيب      
ه آرايـش، ترتيـب، و   داد ك ـ در زبان فارسي نـشان  ) Kassaei & Amouzadeh, 2020 (عموزاده

پاسـكال  كريبل و پژوهش در .  تصادفي و اختياري نيست    وجه  هيچ  بهنماها    استفادة تركيبي از گفتمان   
)Crible & Pascal, 2020(نماها تحت تأثير دو راهبرد گفتماني   مشخص شد كه تركيب گفتمان

 و بـا تركيـب ويـژه        نماهـاي ويـژه     گيـري از گفتمـان      تكرار و اصلاح كلام قرار دارد كه سـبب بهـره          
رسـند كـه    مـي  به اين نتيجـه  ) Dagand & Cuanca, 2019(همچنين، داگاند و كوانكا . شوند مي

 )همـان  (هـا در بررسـي خـود    آن. علل احتمالي تركيب ممكن است نوع متن، لهجه، و سـبك باشـد   
تحليـل  . ننـد ك    ارائـه مـي     1نماها را با تمركز بر گستره عمـل         گزارشي از تحليل كيفي همايي گفتمان     

دهد كـه منجـر بـه تفـاوت در            ها درجاتي از تركيب بر اساس تفاوت در گسترة عمل را نشان مي              آن
  . شود نماها مي مجاورت و تركيب گفتمان

   فريـــزر   در بررســـي 2ســـي بـــي  هـــاي كوكـــوآ و ان  افـــزون بـــر ايـــن، تحليـــل پيكـــره    
)Fraser, 2013; Fraser, 2015( نماهـا در زبـان    ل گفتمـان  منجر به كشف نظام تركيب قابل قبـو

شـرايط تركيـب گفتمـان    .  اسـت  نماها  هاي گفتمان   شرايط تركيب و نقش   انگليسي گرديد كه شامل     
نماها بايد بتواند به صورت انفـرادي هـم در گفتـار بـه                 هر يك از گفتمان    -يكم: نماها از اين قرارند   

همچنين، تجزيه  . ني داشته باشد  خوا  شده بايد با هم هم      نماهاي تركيب    معناي گفتمان  -كار رود، دوم  
نماهاي تركيبي براساس نقـش خـود         گفتمان. 1: هاي زير انجاميد    نماها به يافته    و تحليل نقش گفتمان   

اي عام را ميـان واحـدهاي    نماي اوليه رابطه گفتمان. 2شوند،   بندي مي   به دو گروه اوليه و ثانويه دسته      
اي خـاص را از طريـق نمـايش نقـش      اي ثانويه رابطـه نم گفتمان. 3دهد،  اول و دوم گفتمان نشان مي  
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  .گذارد خاص گفتار به نمايش مي
نماها در كاربرد زبان،  با هدف كشف نظام طبيعي تركيب گفتمان) Thurmair, 1991(ترماير 

اي صـورت     هـاي ويـژه     نماهـا فقـط در جملـه        در تحليل پيكرة خود دريافت كه اولاً تركيب گفتمان        
نماهاي تركيب شده در يك جمله بـا          تك گفتمان    داد كه معناي تك     رة او نشان  گيرد و دوماً پيك     مي

نماهاي تركيب شده در ترتيب خطـي      بخش سوم يافتة او نشان داد كه گفتمان       . خواني داشتند   هم هم 
 تعيين عوامل موثر بـر انتخـاب،   )Oates, 2000 ( همچنين، هدف پژوهش اوتس.ثابتي قرار داشتند

داد كــه  بخــش اول بررســي وي نــشان . نماهــاي چندگانــه در گفتــار بــود مــانمكــان، و ترتيــب گفت
نمـاي   گفتمـان . 1نماهاي چندگانـه در جملـه بـه ايـن شـكل اسـت كـه         محدوديت در مكان گفتمان 

تـر قبـل از     نمـاي ضـعيف     گفتمـان . 2گيرد،    تر قرار مي    تر و خاص    نماي جزئي   تر پيش از گفتمان     كلي
نمـا بـر اسـاس تعـداد      بـودن يـك گفتمـان    بودن يا قوي   خاص  . 3گيرد،   تر قرار مي    نماي قوي   گفتمان

تر باشد، تعداد روابط كمتـري را نـشان    نمايي قوي  هر چه گفتمان  . 4دهد،     مي  روابطي است كه نشان   
هـاي دسـتوري و نحـوي را بـر            هاي خود، ايـن پژوهـشگر، تـأثير مقولـه           در بخش دوم يافته   . دهد  مي

 در متن را بررسي نمود و يك روند سلسله مراتبي مبتني بر روابط و تعداد نما استفاده از چند گفتمان  
نمـا كـه يـك رابطـة گفتمـاني را نـشان        دو عدد گفتمان. 1: نماها را به شكل زير معرفي كرد   گفتمان

ها   گذارند كه يكي از آن      نما كه دو نوع رابطه گفتماني را به نمايش مي           دو عدد گفتمان  . 2دهند،    مي
آن رابطه عمدتاً بر روابط بلاغي متمركز است نـه معنـاي محـدود لغـوي                 . 3گري است،   در بطن دي  
  . نماها گفتمان

نماهـا در    تحليل همايي گفتمان)Cuenca & Martin, 2009 (هدف بررسي كوانكا و مارتين
هـاي تركيـب شـده و         نمـا در جملـه      دادند كه دو يا سه گفتمـان        ها نشان   آن. پيكره روايي شفاهي بود   

نماهـا داراي سـه       داد كه همايي و تركيب گفتمان       ها نشان     همچنين، بررسي آن  . اراي همايي هستند  د
نماهـا، يعنـي      مجـاورت گفتمـان   . 1: درجه متفاوت از تركيب و به هم پيوستگي نقشي و صوري بود           

يـب  نماها باهم همايي دارد، امـا از نظـر نحـوي و معنـايي بـا هـم ترك                    اينكه تعداد دو يا چند گفتمان     
نماها با هم تركيب شـده و در سـطح    گفتمان به اين معنا است كه نماها افزايش گفتمان . 2شوند،    نمي

تركيـب  . 3كننـد،     اي بـازي مـي      هايي متفاوت و جداگانـه      كنند، ولي نقش    محدود و محلي عمل مي    
احـد  شـوند و در نقـش يـك و          نماها با هـم تركيـب مـي         نماها، يعني اينكه دو يا چند گفتمان        گفتمان

هـاي منظورشـناختي      كنند و بـه طـور مـشترك در سـطح گـسترده بـه ايفـاي نقـش                    پيچيده عمل مي  
  .پردازند مي

ــان   ــوع گفتم ــا ن ــاط ب ــه   در ارتب ــده، يافت ــب ش ــاي تركي ــد    نماه ــل و داگان ــژوهش كريب ــاي پ    ه
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)Crible & Dagand, 2019 (  ــوثر در تركيــب آن ــشان داد كــه يكــي از عوامــل م ــوع  ن ــا ن ه
تـر بعـد از       گيرنـد و جزئـي      تر ابتدا قرار مـي      نماهاي كلي    دريافتند كه گفتمان   ها  آن. دنماها بو   گفتمان

 داد كـه    نـشان )Kassaee & Amoozadeh, 2020( كـسايي و عمـوزاده   نتيجـة بررسـي  . هـا  آن
نماهـاي    ولـي گفتمـان   . شـوند   نماهاي تقابلي تركيب مي     نماهاي تقابلي اغلب با ديگر گفتمان       گفتمان

نماهاي استنباطي هم بـه تركيـب         گفتمان. شوند  نماهاي استنباطي تركيب مي     با گفتمان تفصيلي بيشتر   
نماهاي تقابلي از فراوانـي كمتـري برخـوردار           ولي در مقايسه با گفتمان    . اي تمايل دارند    درون مقوله 

  .ددادن نماهاي استنباطي را نشان  نماهاي تقابلي كمترين گرايش به تركيب با گفتمان گفتمان. هستند
 )Dagand & Cuanca, 2019 (نماهـاي تركيبـي، داگانـد و كوانكـا     در پيوند با نقش گفتمان

نيـز  ) Bordería, 2018(  بوردريـا در بررسي. ها نقش تأكيد دارند معتقدند كه به طور كلي تركيب
داد كـه   نـشان ) Sami, 2019(  سـامي همچنـين، تحليـل  . هاي متني مشاهده گرديد تركيبات با نقش

در انگليسي با لهجه آمريكايي به كاهش تهديـد وجـه، آغـاز    ) Oh well(» اه خب«ا تركيب  افراد ب
هـاي گفتمـاني      افزون بر اين، در شرايطي نقش     . دادن نقل قول، و تغيير موضوع پرداختند        كلام، نشان 

هاسـلو  . كننـد   اي نيـز عمـل مـي          ديگري مانند اتمـام سـخن و نوبـت، و در نقـش نمـاد گفتـار كنايـه                  
)Haselow, 2019(هـاي دو و   ها و تركيـب  نماهاي انگليسي را در همايي  هم ترتيب خطي گفتمان

چندگانه مطالعه كرد و به اين نتيجه رسيد كه براي آغاز و پايـان نوبـت در گفتـار روزمـره كـارايي                       
هاي بالا و نبود چنين پژوهشي، ايـن مطالعـه بـر اسـاس                ها و پژوهش    بنابراين، بر اساس مبحث   . دارند

  .ظرية انسجام و الگوهاي ارايه شده در آن انجام گرديدن
  

              روش پژوهش  . 3
نماهـاي    گفتمـان . اسـت    كيفي و توصـيفي انجـام شـده         ژوهشي  هاي پ    با استفاده از روش    مقالة حاضر، 

انـد و بـا تلفيـق سـاز و            مورد بررسي پژوهش حاضر، بر پايه كاربرد زبان در بافت، گـردآوري شـده             
 اسـت   واكـاوي پيكـره بـه روش توصـيفي انجـام شـده            . انـد   ناختي تحليـل گرديـده    ش ـ  كارهاي روش 

)Seliger & Shohamy, 1989(. ــسجام ــة ان ــري آن را  نظري ــاني نظ ــل  1 مب ــاي تحلي  و الگوه
  در نظرية انسجام فـرض پژوهـشگران بـر ايـن     . دهد شده در اين نظريه شكل مي       شناختي ارايه   گفتمان

تنيدگي زبان با بافت اجتماعي       وگو براي درهم     تعامل و گفت   ويدو س  انسجام نتيجة تلاش     است كه 
هاي نقشي مختلـف، تـأثير مهمـي در ايجـاد               به دليل داشتن طيف    نماها  كاربردي آن است و گفتمان    

 2نمـاي  گفتمان، ابتدا از فهرست براي انجام پژوهش. )Schiffrin, 1987 (انسجام در گفتمان دارند
                                                                                                                   
1 coherence theory  
2 discourse markers inventory  
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در ايـن فهرسـت    . هـا اسـتفاده شـد    در پيكـره نماهـا   گفتمـان تشخيص  براي )Fraser, 2006 (فريزر
 بـا   .انـد   بنـدي شـده     هدسـت هاي چهارگانة تفـصيلي، تقـابلي، اسـتنباطي و تـوالي              به گروه  نماها  گفتمان

 . تعيين گرديدنماها گفتمانهاي  طيف نقش )Brinton, 1996 ( برينتن1نقشگراياستفاده از الگوي 
بـه دو  شناختي نقشگراي هليـدي   نماها بر اساس نظرية زبان گفتمانناختي نقش منظورشدر اين الگو،    

، تأييـد پايـايي و اعتبـار ابـزار پـژوهش          همچنـين، بـراي     . متني و بينـافردي   : شود  بندي مي   گروه دسته 
داراي سـوابق   هـا    ارزيـاب . هـا تحويـل گرديـد      هاي پـژوهش بـه ارزيـاب        هاي انتخابي از پيكره     نمونه

شناســي   آمـوزش زبـان انگليـسي و زبـان    هـاي  هكارشناسـي ارشـد در حــوز   مـدرك  ، تـدريس زبـان  
  .نماها بود گفتمانهاي  طيف نقشها نيز در حوزة تحليل  همگاني، و پروژة پايان نامة آن

ژوهش برگرفتـه از      نماها در ايـن پ      هاي استفاده شده براي بررسي تركيب و همايي گفتمان          پيكره
هاي گوناگون زير تعريـف   فتمان است كه در قالب پروژه     طرح كلي و گستردة پژوهشي مديريت گ      

هـاي انگليـسي و     داسـتان - )Boojari, 2019 (هـاي ادبـي   نماهـا در مـتن   كاربرد گفتمان: است شده
 كتب روش تحقيق فرهـادي و نونـان، متـون    )Gandomkar, 2018 (هاي پژوهشي آمريكايي، متن

 ,Nadi (رامـپ و كلينـتن، متـون آموزشـي     مناظرة انتخاباتي ت-)Gholamzadeh, 2020 (سياسي

 هاي انتقـادي    هاي مقطع تحصيلات تكميلي، متن       سخنراني استادها و دانشجويان در كلاس      -)2020
)Dehghan, 2020 (–   ــي ــون قرآن ــران، مت ــه در اي ــد ترجم ــاربرد -)Ahmadi, 2018 ( نق  ك

اسـت و     شناسـي ارشـد شـده     چهار پروژة  اول منتهي به پايـان نامـة كار          . نماها در قرآن كريم     گفتمان
 هـم پـروژة درسـي دانـشجوي كارشناسـي ارشـد             پايـاني پروژة  پنجم طرح پژوهشي است و پروژة           

 حجـم پيكـرة ايـن       .اي مورد بررسي قرار گرفـت       براي دست يابي به نتايج پايا، پيكره گسترده       . است
ركيب و همايي ايـن    ها ت   يك از اين پروژه      هزار واژه است و در هيچ      200000پروژة گسترده بيش از     

هـاي بـالا بـراي        هـاي پـژوهش     اند و در اين بررسي فقط از داده         شناختي بررسي نشده    عناصر گفتمان 
  .است تحليل اين موضوع استفاده شده

  

                                                                              ها و بحث و بررسي    يافته. 4
بررسـي متـون ادبـي، تحقيقـي و سياسـي و تحليـل متـون                 خش مشتمل بر مطالعة نظام تركيب،     اين ب 

  . آموزشي، انتقادي و قرآني است
  

   نماها نظام تركيب گفتمان. 1. 4
بـراي  . دهـد  هاي ششگانة اين پژوهش را نشان مي  نماها را در پيكره     ، نظام تركيب گفتمان   )1(جدول  

                                                                                                                   
1 functional model  
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، و 3، استنباطي2، تقابلي 1نماهاي تفصيلي   فهرست چهاروجهي گفتمان  نماها از     نشان دادن نوع گفتمان   
  .  بهره گرفته شد) Fraser, 2006( فريزر 4توالي

  
  هاي ششگانة طرح نماها در پيكره تركيب گفتمان: 1جدول 

  رديف  كل 16 15 14 13 12 11 10 9 8  7 6 5  4 3 2 1  نوع
   E+E E+C  E+I  E+T  C+C  C+E  C+I  C+T  I+I  I+E  I+C  I+T  T+T T+E  T+C T+I  ها پيكره

متون   1
  63%  -  -  -  -  -  -  +  +  +  +  +  +  +  +  +  +  ادبي

متون   2
  %63  -  -  -  -  +  +  +  -  +  +  -  +  +  +  +  +  تحقيقي

متون   3
  %69  -  -  +  +  +  -  -  +  +  +  +  -  +  +  +  +  سياسي

متون   4
  %44  -  -  +  -  +  -  -  -  +  -  -  -  +  +  +  +  آموزشي

متون   5
  %69  -  -  +  -  -  -  +  +  +  +  +  +  +  +  +  +  انتقادي

متون   6
  %44  +  -  -  -  +  +  -  +  -  -  -  -  +  +  +  -  قرآني

    %0  %0  %50  %10  %67  %33  %50  %67  %83  %67  %50  %50  %100  %100  100  %83  كل  

 
هاي ششگانه اين پـژوهش       نماها در پيكره    ، گزارشي از نظام تركيب و همايي گفتمان       )1(جدول  
انــد و   معرفــي شــده)4(تــا ) 1 (هــاي اري ايــن جــدول در پانوشــتعلايــم اختــص. كنــد را ارائــه مــي

موضوع پرسش نخـست    . دهندة وجود و عدم وجود تركيب مورد نظر است           نشان –و  + هاي    علامت
 تركيـب   )4(تـا   ) 1 (هـاي عمـودي     رديف. نماها با بالاترين ميزان قدرت تركيبي بود        بررسي گفتمان 

در ايـن گـروه غيـر از        . دهد  نماها نشان مي    هارگانه گفتمان هاي چ   نماهاي توصيفي را با گروه      گفتمان
هاي اين پروژه گسترده داراي تركيب درون         نماهاي تفصيلي در تمام پيكره      هاي قرآني، گفتمان    متن

گانـه بـا هـم تركيـب          هاي شش   نماهاي تفصيلي در تمام پيكره      به اين معنا كه گفتمان    . اي است   مقوله
 6نماهاي استنباطي، تقابلي، و توالي در هـر           نماهاي تفصيلي با گفتمان     مانبر اين، گفت    افزون   .اند  شده

رتبـة اول ميـل تركيبـي نيـز      % 96اند كه بـا       پيكره در سه زبان انگليسي، عربي، و فارسي تركيب شده         
  . هاست متعلق به آن

ماهـا  ن نماهاي تقابلي را با ديگر گفتمـان   تركيب گفتمان )8(تا  ) 5 (هاي عمودي   همچنين، رديف 
هـاي انگليـسي،    نماهاي تقابلي در رمـان  نماهاي تقابلي با ديگر گفتمان  تركيب گفتمان . دهد  نشان مي 

                                                                                                                   
1 elaborative (E)  
2 contrastive (C)   
3 inferential (I)   
4 temporal (T)  
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هاي قرآنـي، سياسـي و آموزشـي     شود و سه گروه ديگر يعني متن    متون تحقيقي، و انتقادي ديده مي     
م شامل متـون  نماهاي تفصيلي ه   نماهاي تقابلي با گفتمان     تركيب گفتمان . فاقد اين نوع تركيب است    

بخش . هاي ديگر فاقد اين نوع ميل تركيبي هستند   گردد و پيكره    ادبي، سياسي، و انتقادي ترجمه مي     
نماهـاي اسـتنباطي اسـت كـه شـامل چهـار              نماهاي تقابلي با گفتمان     بعدي مربوط به تركيب گفتمان    

قـسمت پايـاني    .  آموزشـي و قرآنـي     هـاي    مـتن  بـدونِ پيكرة ادبي، تحقيقي، سياسي، و انتقادي است        
ها به جز     نماهاي توالي است و شامل همه پيكره        نماهاي تقابلي با گفتمان     دربرگيرندة تركيب گفتمان  

  .رتبة دوم ميل تركيبي را دارند% 62بنابراين، با . پيكرة قرآني است
كـل تركيـب همـايي    % 67هاي ششگانة اين طرح پژوهـشي مـشخص شـد كـه        در بررسي پيكره  

ها   بيش از دو برابر تركيببه اين معنا كه. نماهاي تفصيلي و تقابلي بود  به گفتمان  نماها متعلق   گفتمان
 اسـت كـه در راسـتاي پـژوهش        ) رتبـة دوم  (و تقـابلي    ) رتبـة اول  (نماهاي تفـصيلي      متعلق به گفتمان  

 چـه اسـتدلالي در   بر اساس اينكـه . است) Kassaei & Amouzadeh, 2020 (كسايي و عموزاده
تـوان تجزيـه و       ن ارائه نمود و اهميت آن در چيست، ايـن يافتـه را از چنـد منظـر مـي                   توا  اين باره مي  

 مربــوط بــه هــدف كلــي ايــن دو گــروه نگارنــدهنخــستين بخــش تحليــل و اســتدلال . تحليــل نمــود
هر دو گروه تفصيلي و تقابلي هدف كلي گفتماني يكساني دارنـد            در اين بخش     .نماها است   گفتمان

گروه اول با موضوع    . يد گفتماني به گفتمان است اما با دو روند متفاوت         وآن افزودن واحدهاي جد   
هـا و   هـر دو گـروه هـم بيـشتر در بحـث     . افزايش و موافقت و گروه دوم با موضوع مخالفت و تضاد     

 & Brinton, 2015; Fraser, 2006, 2015; Muschler (شـوند  ها بـه كـار گرفتـه مـي     مناظره

Schiffrin, 2015( .فراواني بيشتر ايـن دو  هاي دليل مربوط به نگارندگانز استدلال دومين بخش ا 
پژوهـشگران بـه   . هاي سه زبانه است ها در اين پيكره گروه و به دنبال آن استفادة بيشتر تركيبي از آن       

  .اند دو صورت اين مسئله را تحليل نموده
 بـه ايـن نتيجـه      انگـروه اول آن ـ   . اند   شكل نخست اين تحليل را پژوهشگران خارجي ارائه كرده        

انـد كـه در يـادگيري و آمـوزش زبـان مـادري و زبـان دوم، فـرد ابتـدا در معـرض ايـن نـوع                  رسيده
 ,Aysu (پـردازد  هـا مـي   گيرد و بيشتر از دو گروه ديگر به تمرين و تكرار آن نماها قرار مي گفتمان

2017; Fraser, 2006; Martinez, 2002.(     كننـد كـه     گـروه دوم ايـن محققـان اسـتدلال مـي
ــوزش آن  ــادگيري و آمـ ــان  يـ ــا آسـ ــت     هـ ــر اسـ ــروه ديگـ ــوزش دو گـ ــادگيري و آمـ ــر از يـ    تـ

)Hellerman & Vergen, 2007; Matei, 2010; Quan & Zheng, 2012( .  شـكل دوم
ها ديدگاه ديگري دارند و موضوع تقدم ايـن دو گـروه بـر                آن. تحليل متعلق به محققان ايراني است     

پژوهشگران ايرانـي در    . ها را قبول ندارند     تر بودن يادگيري آن      و راحت  هاي استنباطي و توالي     گروه
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نماهـا كارامـدترين،      رسـند كـه ايـن نـوع گفتمـان           هاي خلاق ادبي بـه ايـن نتيجـه مـي            بررسي پيكره 
ترين، و كارسازترين عناصر گفتماني در مديريت گفتمـان در تعـاملات اجتمـاعي                ترين، مهم   خلاق

ها در مديريت خلاق گفتمان خويش        ها به بافت، انسان از آن       گستردة آن هستند و به دليل حساسيت      
چارچوب پردازشـي خـلاق   افزون بر اين، اين دو گروه تأثير زيادي در ايجاد         . كند  بيشتر استفاده مي  

 ,Faghih Malek Marzban, 2008; Hoseini, 2000; Mohammadi (دارند براي مخاطب

2015; Mohammadi & Dehghan, 2021; Mohammadi & Radjaee, 2020; 
Omranpur, 2006. Sayadkooh, & Reisi, 2017.(  

هايي مانند عربي،  چينـي،    هاي زباني در زبان    همچنين، پژوهشگران ديگري نيز در بررسي پيكره      
 ;Farghal & Samateh, 2017; Nejadansari & Mohammadi, 2014 (و انگليـسي 

Ying, 2007 (هـا نيـز پركـاربردترين و     نماهـا در ايـن زبـان    اند كه ايـن گفتمـان   به اين نتيجه رسيده
ها در اين اسـت       بنابراين، اهميت اين يافته   . كارامدترين عناصر در مديريت تعاملات گفتماني هستند      

هايي مانند انگليسي، چيني، عربي، و فارسي      هاي ديگر محققان در گسترة زبان       كه اولاً منطبق با يافته    
  . ها داراي پشتوانه فرهنگي، ادبي، و تاريخي غني هستند  كدام از اين زباندوماً هر. است

  
  بررسي متون ادبي، تحقيقي و سياسي. 2. 4

كاررفته در متـون ادبـي، تحقيقـي و           نماهاي به   هايي از انواع گفتمان     نمونه) 4(و  ) 3(،  )2(هاي    جدول
  . دهد سياسي را نشان مي
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  نماهاي چهارگانه از متون ادبي هاي تركيبي گفتمان مثال :2جدول 

نوع   رديف
  نقش  ها مثال  تركيب

1 E+E Stephanie owed it to me for sleeping with my husband. 
And also . . . she was born to be the fish. 

تغيير 
  موضوع

2 E+C  
And though we still, so to speak, shared custody of the 

, back and forth from house to houseferrying them , boys
 she still picked them up at school in the and though

afternoons, I hadn’t seen much of her.  
 رساني اطلاع

3 E+I  
At first they thought I was Sean’s wife, so why had he 
reported his wife missing? And then they thought that 
my house was Sean’s house… 

 رساني اطلاع

4 E+T  Miles had stopped hiding, and now I tell myself that 
Nicky will stay strong. توالي  

5 C+C  The officer must have been used to dealing with people 
in shock, but still he looked at me oddly… 

 رساني اطلاع

6 C+E  
How it was important to be able to tell the taxman to 
take a flying f**k, but also to ensure that every sh**t 
he had ever passed could be proved in triplicate. 

  

7 C+I  
Not because I stole it from Sean’s mom or because it 
had any sentimental associations with him, but because 
it was the last thing that touched my sister. 

 رساني اطلاع

8 C+T  “I’m going out for a moment,” I said. “I can’t listen to 
this. But first I want to see Nicky.” 

  توالي

9 I+I  
You didn’t ask people to invest in a business that wasn’t 
worthy. That was a given. More so because he knew 
that, without investors, he had no f**king business, 
anyway. 

 رساني اطلاع

10 I+C  Because, although she had never said it to Aiden, she 
could tell that his dad didn’t really like her at all. 
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  نماهاي چهارگانه از متون تحقيقي هاي تركيبي گفتمان مثال  :3جدول 

نوع   رديف
  نقش  ها مثال  تركيب

1 E+E 

The researchers considered and dismissed the notion 
that the groups hearing these passages were less 
proficient, and also the possibility that the quality of 
the recording for that particular version was inferior. 

  توالي

2 E+C  
;  them according to the subject matterOthers arrange

 some others organize them according to the still and
different sections of research report…  

تغيير 
  موضوع

3 E+I  
It might simply be, for example, that criminals from 
immigrant communities are smarter, and therefore less 
likely to be caught than native-born criminals. 

  پايان كلام

4 E+T  
He tastes many flavors and corresponds them with their 
referents. And finally, he touches numerous objects and 
textures and learns to identify them. 

  توالي

5 C+C  
It must be kept in mind, however, that there is still a 
5% chance in the case of both the experimental and the 
control groups… 

تغيير 
  موضوع

6 C+I  
Certainly, laboratory experimentation is one of the 
many systematic ways to conduct research, but of 
course, not the only way. 

تغيير 
  عموضو

7 C+T  
To provide an example, the bibliographical information 
of the present book is given in both MLA and APA 
forms. However, before giving the example, the 
formulaic presentation will be helpful. 

 رساني اطلاع

8 I+E  
…and control groups sometimes dictated that a quasi- 
or pre-experiment rather than a true experiment be 
conducted. Of course, it is also possible that a quasi- or 
pre-experiment is carried out… 

  توالي

9 I+C  
So, although the relationship between the two variables 
has been repeatedly investigated, the contexts of 
research have been different. 

  توالي

10 I+T  
Thus, when a research question is formulated, the 
researcher has a strong motivation to accumulate 
information about the topic under investigation. 

  توالي
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  هاي چهارگانه از متون سياسينما هاي تركيبي گفتمان مثال: 4جدول 

نوع   رديف
  نقش  ها مثال  تركيب

1 E+E That starts with raising the national minimum wage and 
also guarantee, finally, equal pay for women’s work. بيان نظر  

2 E+C  
if we overcome the divisiveness that sometimes sets 

we make  instead and, ne anotherAmericans against o
some big goals….  

  توالي

3 E+I  because taxes are too high and because some of them 
have lots of money outside of our country. رساني اطلاع 

4 E+T  
Well, maybe we'll give three or three or four or five or 
something. 33,000 e-mails deleted, and now she's 
saying there wasn't anything wrong. 

  توالي

5 C+E  But he also went after a disabled reporter, mocked and 
mimicked him on national television. 

  توالي

6 C+T  
But when I look at what you have proposed, you have 
what is called now the Trump loophole, because it 
would so advantage you and the business you do. 

  توالي

7 C+I  
We are going to be choosing a president who will set 
policy for not just four or eight years, but because 
some important decisions we have to make here at 
home and around the world, from the Supreme Court to 
energy and so much else, and so there is a lot at stake. 

  توالي

8 I+I  
He said, back in 2006, “Gee, I hope it does collapse, 
because then I can go in and buy some and make some 
money.” 

  توالي

9 I+T  
Mental health is one of the biggest concerns, because 
now police are having to handle a lot of really difficult 
mental health problems on the street. 

 رساني اطلاع

10 T+T  first when I hear Donald talk like that and know that 
his slogan is "Make America Great Again." 

  توالي

11 T+E  
Now, what I am also arguing is that bringing 
undocumented immigrants out from the shadows, 
putting them into the formal economy would be good. 

  بيان نظر
  

نماهاي استنباطي بـا ديگـر     مربوط به تركيب گفتمان   ) 1جدول   ()12(تا  ) 9 (هاي عمودي   رديف
دهـد كـه شـامل        نماهـا را نـشان مـي        اي از ايـن گفتمـان       ول تركيب درون مقوله   بخش ا . هاست  گروه

نماهاي استنباطي در متون ادبي، سياسـي، انتقـادي،           نماهاي استنباطي با ديگر گفتمان      تركيب گفتمان 
نماهـاي    نماهاي استنباطي با گفتمـان      بخش دوم اين گروه به گزارش تركيب گفتمان       . و قرآني است  

ها فاقد اين  شود و ديگر پيكره است و دربرگيرندة متون ادبي، تحقيقي و انتقادي مي   تفصيلي پرداخته 
نماهـاي تقـابلي را نـشان         نماهاي استنباطي با گفتمـان      بخش سوم تركيب گفتمان   . نوع تركيب هستند  

بخـش نهـايي ايـن      . اسـت   دهد و فقط در متون تحقيقي و قرآني از اين نوع تركيب استفاده شـده                مي
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نماهـاي تـوالي پرداختـه و شـامل           نماهـاي اسـتنباطي بـا گفتمـان          گزارش تركيب گفتمـان    تركيب به 
چهارپيكرة متون تحقيقي، سياسي، آموزشي و قرآني بوده و رتبة سوم ميـل تركيبـي متعلـق بـه ايـن                     

                                                                                                                     .گروه است
نماهاي توالي با ديگـر       ، به گزارش تركيب گفتمان    ) 1جدول  () 16(تا  ) 13 (هاي عمودي   رديف
نماهــاي تــوالي بــا  اي گفتمــان  در ايــن بخــش، تركيــب درون مقولــه. اســت نماهــا پرداختــه گفتمــان
نماهاي تـوالي بـا       تمانهاي سياسي مشاهده شد و تركيب گف        نماهاي توالي ديگر فقط در متن       گفتمان
ــد    گفتمــان ــادي كــشف گردي ــون سياســي، آموزشــي و انتق تركيــب . نماهــاي تفــصيلي هــم در مت
يـك از متـون مـشاهده نـشد و سـرانجام              نماهاي تقابلي هـم در هـيچ        نماهاي توالي با گفتمان     گفتمان

 گرديد كـه  نماهاي استنباطي هم فقط در متون قرآني كشف نماهاي توالي با گفتمان  تركيب گفتمان 
اي   چنين يافته . دهد  مي  شايستة رتبة چهارم است با كمترين ميل تركيبي و پاسخ پرسش دوم را نشان               

  . است نيز گزارش شده) Kassaei & Amouzadeh, 2020( كسايي و عموزاده در پژوهش
نويسنده و داشتن واكنش     /گيري از اصول تفسيري براي بررسي و تشخيص اهداف گوينده           بهره

به اين معنا كه    . دهد  سب از طريق تحليل واحدهاي گفتمان، ابعاد و مراحل استنباط را تشكيل مي            منا
 فـرد توجيـه و   به اين معنـا كـه  . نمايد ها را معرفي مي كند و سپس يافته   ها را خلاصه مي     فرد ابتدا ايده  
ال و دهـد تـا اعم ـ   هـاي خـارجي ارتبـاط مـي         آن را بـه واقعيـت      كـرده، سـپس       آغـاز   را ادعاي خـود  

اي،  بندي و تنظيم اين روابط مقايـسه   و در پايان، طبقه   . هاي علي، شرط، و نتيجه را اثبات نمايد         كنش
شود كـه     تطبيقي و استدلالي به كمك راهبرد گفتماني توالي زماني، مكاني و موارد مشابه انجام مي              

ين دو گروه انجام    شود تا كاربرد كمتري از ا       اي است و اين موضوع سبب مي        داراي پيچيدگي ويژه  
ــند         ــوردار باش ــز برخ ــري ني ــب كمت ــشين از تركي ــروه پي ــا دو گ ــسه ب ــه در مقاي ــرد و در نتيج    گي

)Urgelles-Coll, 2010; Crible & Dagand, 2019; Muschler & Schiffrin, 2015; 

Scholman & Demberg, 2017.(  
كه در آفرينش گفتمـان فـرد       اين است   ) 33(%نماهاي استنباطي و توالي       دليل استفاده از گفتمان   

هاي تعاملاتي در ارتباطات خود     ها و كنش    وري از راهبردهاي استدلالي و تنظيم فعاليت        نيازمند بهره 
افزون بر اين، در تفـسير و درك گفتمـان نيـز توجـه و تمركـز بـر روش اسـتدلالي و سلـسله                         . است

نماهـاي    بردي و كـاركردي گفتمـان     گوينده در متن نيز وابسته به تحليل نظـام كـار          / مراتبي نويسنده 
خواني بين فرآيند آفـرينش گفتمـان و تفـسير             در ايجاد تعادل، تعامل، و هم      پيروزي. استنباطي است 

گفتمان وابسته به شناخت ابعاد، عناصر، و شرايط بافت اجتماعي است كه شامل علـم و آگـاهي دو                   
، شـرايط زمـان و مكـان، موضـوع     گوينـده و مخاطـب از افـراد   /طرف تعامل گفتماني يعني نويسنده  
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  ).Hedge, 2000; Muschler & Schiffrin, 2015 (گفتمان، و اهداف ارتباطي افراد است
گوينـده بـه      /نتيجه اين تعامل و تعادل در آفرينش و تفسير گفتمان ايـن اسـت كـه اولاً نويـسنده                  

 گرفتـه و سـاختار      تـر بـه خـود       كند تا گفتمان شـكلي عينـي        شكلي خلاقيت ذهني و زباني ايجاد مي      
توانـد دسـتورات      در ايـن چـارچوب اسـت كـه او مـي           . گفتماني آن براي مخاطب قابل قبـول باشـد        

. ها اقـدام نمايـد      دهد و او هم به اجراي آن        گفتماني يا فراگفتماني خود را براي مخاطب مقبول نشان        
 كنـد   ا دو چنـدان مـي     نماها توفيق اين فرايند و قـدرت تأكيـد فراگفتمـاني آن ر              البته تركيب گفتمان  

)Dagand & Cuenca, 2019; Hasloo, 2019; Sami, 2019( .      به سـبب اينكـه ايـن كـار بـه
نتيجــة آن آفــرينش . گيــرد شــكلي هدفمنــد، هوشــمندانه، و خلاقانــه در بافــت اجتمــاعي انجــام مــي

ايـن رفتارهـاي   . )Richads, 2015 (رفتارهاي منظورشناسي جديدي براي عناصـر گفتمـاني اسـت   
آورد كه    د تعاملي و خلاق، ساختارهاي گفتماني جديدي براي واحدهاي گفتمان به وجود مي            جدي

ايـن كـار بـه    ). Crible & Dagand, 2019 (تر، و رسـاتر جلـوه نمايـد    تر، مقبول گفتار فرد طبيعي
گيـرد تـا      بيني واحدهاي آتي انجام مـي       كمك ايجاد رابطه بين واحدهاي قبلي و فعلي گفتار و پيش          

مناسـب، بـه موقـع، و منطبـق بـا           -بـرداري از گفتمـان      توليد، توزيع، و بهره   -مدار  هاي گفتمان   تفعالي
ــاعي   ــت اجتمـ ــرايط بافـ ــامشـ ــي   انجـ ــشان مـ ــل را نـ ــشتر در تعامـ ــميميت بيـ ــرد و صـ ــد  گيـ    دهـ

)Crible & Degand, 2019; Fraser, 2013, 2015; Hyland, 2005.(  
هاي مخاطب  نده در آفرينش گفتمان و روش   گوي  /بنابراين، معرفي و كشف راهبردهاي نويسنده     

ــش، گــسترش مهــارت   ــشرفت دان ــاطي، و كــشف  در تفــسير آن، در خــدمت توليــد و پي هــاي ارتب
بـه دليـل اينكـه نويـسندگان موفـق در آفـرينش گفتمـان               . هاي خلاقانه مديريت گفتمان است      روش
ه بــه نحــوة تركيــب گيــري از راهبردهــاي گفتمــاني وابــست داننــد كــه بخــشي از توفيــق در بهــره مــي

نماهـا سـاختار      داد كه استفاده از تمايل تركيبي گفتمـان         اين تحليل گفتماني نشان     . نماهاست  گفتمان
تواند مخاطب را بيـشتر تحـت تـأثير       آورد و مي    گفتماني صميمي، خلاق و كارامدي را به وجود مي        

هـاي خـلاق گفتمـاني       اينـد نويسنده از ايـن فر      /از سوي ديگر، مخاطب هم همانند گوينده      . قرار دهد 
شود تا مشكلات ارتباطي خويش را از بين ببرد و تـصميم   ها متوسل مي آگاه است و در تفسير به آن      

كـشف  . )Aijmir, 2002 (مدار درست، دقيق، و منطبق با شرايط بافت اجتمـاعي را بگيـرد   گفتمان
 از راهبردهـاي    گيـري   بهـره   بيـشتر در   موفقيـت نماهـا بـراي       نظام مديريت استفادة تركيبي از گفتمان     

بينـي نـسبي      گفتماني وابسته به ارزيابي درست منـابع گفتمـاني مخاطـب در تفـسير گفتمـان و پـيش                  
اين استفادة تركيبي ابعاد مختلفي از جمله تاكيد و موارد مـشابه را در پـي                . واكنش احتمالي او است   

و موضـوعات فرازبـاني ماننـد       كنـد     دارد كه ابعـاد اطلاعـاتي و تعـاملي مـتن را بـا هـم تركيـب مـي                   
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ــت ــي       ذهنيـ ــتن مـ ــارچوب مـ ــاطي را در چـ ــاي ارتبـ ــداف، و نيازهـ ــق، اهـ ــا، علائـ ــد هـ    گنجانـ
)Fraser, 2013, 2015; Haselow, 2019; Hyland, 2005; Sami, 2019( .  

  
                                                                               آموزشي، انتقادي و قرآنيهاي نتحليل مت. 3. 4

نماهاي تركيبي در متون آموزشي، انتقادي و قرآني  هايي از گفتمان نمونه) 7(و  ) 6(،  )5(هاي    جدول
  .دهد را نشان مي

  
   آموزشيهاي نماهاي چهارگانه در متن هاي تركيبي گفتمان نمونه: 5جدول 

نوع   رديف
  نقش  ها مثال  يبترك

1 E+E 
The third one is testable, that is whenever that is 
something is testable, this means that that is real; it is 
tangible; it is teachable and also it is researchable. 

  رساني اطلاع

2 E+I  
Again, you see learners who cannot manage small talks, 
often find themselves come away from socially 
encounters feeling awkward or that they did not make a 

 may avoid the consequently andgood impression 
situation where a small talk is required.  

  رساني اطلاع

3 C+T  
We had a normal approach to our language, relations, 
maxims ,overlaps; but after 70s, especially in 80s, they 
talked about the relationship between language and 
power or language and ideology. 

  توالي

4 I+T  
Wodak believes that the context of a chart or let say the 
context can be shown in a chart, ok? So, when you see 
them in that situation a visual chart is very efficient. 

  پايان كلام

5 T+T  
No agreed definition for task, ok? Now, then, what 
should we do? Suggestion? Suggests task-based on 
three categories of method, language-centered, 
learning- centered, learner-centered. 

  رساني اطلاع
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  نماهاي چهارگانه در انتقادي هاي تركيبي گفتمان نمونه :6جدول 

نوع   رديف
  نقش  ها مثال  تركيب

1 E+E 
E+I  

اما كتاب تاريخ حميدي كتابي است در باره سـلطان عبدالحميـد دوم، آخـرين               
 بيشتر به شخـصيت     و البته   درباره فرمانروايي اين سلطان    و نيز .  سلطان عثماني 

  .پردازد و خصايل خود سلطان مي
 رساني اطلاع

2 E+C  آغار كلام  ... نظر ديك ديويس در بارة ترجمة ميرعباسي را بخوانيمو اما  

3 E+I  
 در عموم مـوارد ترجمـه لفـظ بـه           اولاً. در اينجا لازم است دو نكته را ذكر كنم        

 قابـل درك و حتـي قابـل قبـول            لفظ اجزاء تركيب، يا اجزاي جمله در فارسـي        
  .دهد گرايي مترجم را فريب مي  است كه لفظو به همين دليلاست 

  توالي

4 E+T  
بازخواني و تطبيق متن مقصد با متن . يكي از علايقم سير در دنياي ترجمه است  

هاي موجـود از يـك مـتن، جهـت نمايـان       قياس ترجمه و در گام بعديمبدا  
  . گاهي هم تقليدها در ترجمهها و ها، تفاوت كردن شباهت

  توالي

5 C+C  
، امـا بـه هـر حـال       زند،   برخي از اين ملاحظات به اصل مطلب ضرري نمي        

  .انتظار خوانندگان اين است كه متن دقيق باشد
تغيير 
  موضوع

6 C+I  
 بـراي بـاروري     ها از ابداعات شخص مترجم هـستند كـه احتمـالاً           برخي از واژه  

 ايشان تسلط كافي به زبـان       جا كه  اما از آن  . اند بيشتر زبان فارسي ابداع شده    
 .است اند، نتيجه معكوس به بار آورده فارسي نداشته

  بيان نظر

7 C+T  
اما در  هايي كه به طور يكنواخت به كار گرفته نشده زياد اسـت،              فهرست واژه 

 .شود  به ذكر دو مورد اكتفا ميجا اين
  آغاز كلام

8 I+I  

هاي عامه پسند مثل     تن اصلي حتي در ترجمه داستان     به طور كلي پاي بندي به م      
خواننده با تعابير نويسنده  در نتيجه زيرا.  شرلوك هلمز روشي پسنديده است
-شود كه ايـن بـراي خواننـده تجربـه زبـاني            و شيوه او در اداي مفاهيم آشنا مي       

 .بخشي است فرهنگي متفاوت و لذت

  بيان نظر

9 C+E  
 شـايد در نـود درصـد از         هنـوز هـم   پردازم كـه     نخست به دو مورد اشتباه مي     

 .خورد هاي امروزي به چشم مي ترجمه
  بيان نظر

10 I+E  

كند چندان با زبان فارسي آشنا نيست تـا   بار عاطفي و معنايي كلمه را حس نمي  
توان ترجمـه برگـردان واژه بـه  واژه بـسنده كـرد           بداند كه در ترجمه ادبي نمي     

لكـن در   ات كه در انگليسي رساننده معنا هست و    آن تركيب از كلم    زيرا مثلاً 
 .فارسي ناقص و نارسا باشد

 رساني اطلاع

11 T+E  
اي   در اين بخش گفته شده مجازات آدم كشي مـرگ اسـت آدم كـشي مقولـه                

  دقت مطلب در اين است كه ايـن          جا نيز  در اين . نيست كه شامل جنين شود    
 .يكش قتل عمد ترجمه شود نه آدم» murderer «كلمه

  بيان نظر
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  نماهاي چهارگانه در متون قرآني هاي تركيبي گفتمان مثال:  7جدول 

نوع   رديف
  نقش  ها مثال  تركيب

1 E+C ّاَأمى وعسي كاءنْ جرساني اطلاع   عبس8- م 

2 E+T  
ا آمـنَ الـسفَّه               وإِذَا اء أَلـَا    قيلَ لَهم آمنُوا كَما آمنَ الناَّس قاَلُوا أَنُـؤْمنُ كَمـ

   بقرهسورة ،13آية (-إِنَّهم هم السفَّهاء ولكَنْ لاَ يعلَمونَ
 رساني اطلاع

3 E+I  
َلقَدةً                      وـرَدكوُنُـوا ق م ي الـسّبت فقَلُْنـَا لَهـ  علمـتُم الَّـذينَ اعتَـدوا مـنكُْم فـ

  ) بقره، سورة65آية  (-خاَسئينَ
 رساني اطلاع

4 I+T  
َّا              افلَمـرَبـرِ سحي الْب آيـة  ( - بلغَاَ مجمع بينهِما نسَيا حوتَهما فَاتخََّذَ سـبيِلَه فـ
  )كهف، سورة 61

 رساني اطلاع

5 I+I  َافَّةٌإِنمداحرَةٌ وجز يساني اطلاع  نازعات13 - ه  
6 I+C  َاّفَا أمّنْياةَ الديْآثرََ الحنْ طغَىَ وساني اطلاع  نازعات38 و 37 -م  
7  I+E ينَفَوعمأَج مأَلَنَّهَلَنس بِّكساني اطلاع   حجر92-ر  

  
پـردازيم   نماهـا مـي   ها و رفتارهاي منظورشـناختي تركيـب گفتمـان    در اين بخش به بررسي نقش  

نماها كـشف     رفتارهاي منظورشناختي زير براي گفتمان    ) 7(تا  ) 2(هاي    مطابق جدول ). پرسش سوم (
بـراي كـشف ايـن      . رساني، بيان نظر، تغيير موضوع، توالي، آغاز  كلام، و پايان كـلام              اطلاع: يدكرد
هاي زير مجموعه اين طرح گسترة پژوهشي از دو ارزيـاب اسـتفاده شـد تـا اعتبـار                     ها در پروژه    نقش

هـا در     اهميت ايـن يافتـه    . نماها تضمين گردد    هاي منظورشناختي گفتمان    علمي تحليل و كشف نقش    
نماها اولاً به خاطر حـساسيت        اي، گفتمان   اللفظي، لغوي، و گزاره     اين است كه افزون بر معناي تحت      

هـاي تعـاملي جديـدي        هـا داراي نقـش      ها، و مكـان     گستردة خود به شرايط متغير و سيال افراد، زمان        
ناصـر  بـا آگـاهي از ايـن وضـعيت سـيال ايـن ع         ) گوينده و مخاطب  /نويسنده(و دوماً افراد    . شوند  مي

ها در بافت اجتماعي زبـان بـه آفـرينش گفتمـاني بـا           گفتماني، با استفادة خلاقانه و هوشمندانه از آن       
ها   پردازند كه در كتب دستور زبان و فرهنگ لغت          ساختارها، روابط، الزامات، و تفاسير جديدي مي      

 در آفـرينش و     هاي منظورشـناختي ايـن فراينـد سـيال و متغيـر             در پژوهش . اند  بررسي و تحليل نشده   
. اسـت  تفسير گفتمان در قالب مفاهيمي مانند فراتفسير، فراارتباط، و فراگفتمان تجزيه و تحليل شـده     

 در مطالعات منظورشناختي    1شدگي  گانه زمينة پيدايش فرايند كاربردي      تركيب مثلثي اين مفاهيم سه    
 را تحليـل و معرفـي       كند كه پژوهـشگران تغييـرات در نقـش تعـاملي عناصـر گفتمـاني                را فراهم مي  

                                                                                                                   
1 pragmaticalization   
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در ايـن فراينـد،   .  ايـن فراينـد اسـت   هـاي  يافتـه  جديد از 1مدار   دستورات فراگفتمان  انتشاركنند و     مي
هاي گوناگون افراد در تعاملات اجتماعي قرار دارد    نماها تحت تاثير استنباط     رفتارهاي متغير گفتمان  

تمـاعي پيوسـته نقـش خـود را تغييـر      نماها در تعاملات اج شود كه گفتمان    و خلاقيت زباني سبب مي    
شـدگي را بـا نمونـة زيـر از تفـسير       نمونة جالـب اجـراي فراينـد كـاربردي    ). Aijmir, 2002(دهند 

  :كنيم از اشعار حافظ را مشاهده مي) Shafee kadkani, 2006(فراگفتماني 
 »                               صد دل دانا بوددر ق و كه فلك ديدم                       مي دفتر دانش ما جمله بشوييد به«   .1

 تحت تأثير اين فرآيند، معناي لغوي خود را از دست داده و رفتار        »و«نماي    در اين بيت، گفتمان   
گـذارد كـه در كتـب دسـتور و فرهنـگ       شدن را به نمايش مـي  و متوجه كردن دركمنظورشناختي 

  .است ته نشدهپرداخها  آنلغات به 
 نـژاد انـصاري و محمـدي    ،)Castro, 2009 ( كـسترو هـاي  هـايي در پـژوهش   البته چنـين يافتـه  

)Nejadansari & Mohammadi, 2014( و )Fisher, 2006 (است كه روابط  نيز گزارش شده
افـزون بـر ايـن، در       . دهنـد   گوناگون منطقي، زماني، و مكاني بـين واحـدهاي گفتمـان را نـشان مـي               

هـا    در توجيـه ايـن بخـش يافتـه        . رساني اسـت    نماها پركاربردترين نقش، نقش اطلاع      فتمانتركيب گ 
معتقد است كه فرد در تعاملات خويش براي رسـيدن بـه اهـداف خـود     ) Brinton, 2015(برينتن 

دسـتورات  ( خـود    هاي  نيازمند ارائه اطلاعات است تا مخاطب را به پذيرش اهداف، ذهنيات، و نيت            
 ايــن موضــوع را از منظــر نظــام خــود  )Lewis, 2006( لــويس ولــي. قاعــد كنــدمت) فراگفتمــاني

نماهـا بـر    رفتـه تمايـل كلـي گفتمـان     هـم  او بر اين بـاور اسـت كـه روي   . كند  نماها تحليل مي    گفتمان
  .گانه است هاي پنج سازي براي ديگر نقش ها و زمينه رساني است و نتيجة آن معرفي ايده اطلاع

  
    گيري نتيجه. 5

تــرين و  تــرين، گــسترده ايــن پــژوهش، گفتمــان شــناختي تجزيــه و تحليــل تركيــب فــراوان هــدف 
هاي انگليسي، عربي، و فارسي       گانه در زبان    هاي شش   شناختي در پيكره    كارآمدترين عناصر گفتمان  

هـاي   تحليـل پيكـره  . شناختي ارائه شده در نظرية انسجام بـود  با استفاده از الگوهاي پژوهشي گفتمان    
نماهـا    داد كه رتبة نخست تركيـب گفتمـان         حقيقي، آموزشي، سياسي، انتقادي و قرآني نشان      ادبي، ت 

رتبـه سـوم و     . نماهاي تقابلي   نماهاي تفصيلي است و رتبه دوم هم مربوط به گفتمان           متعلق به گفتمان  
اين پژوهش نشان داد كـه بـرخلاف        . نماهاي استنباطي و توالي اختصاص دارد       چهارم هم به گفتمان   

ايـن  . كنـد  نماها به تقويت مديريت تعـاملات گفتمـاني كمـك مـي             هر سادة خود تركيب گفتمان    ظا
                                                                                                                   
1 metadiscursive instructions  
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تـر،   مدار توليـد، توزيـع، و اسـتفاده از عناصـر زبـاني را عينـي        هاي گفتمان   ها و كنش    راهبرد، فعاليت 
 ,Cuenca & Crible (دهـد  تـر نمـوده و بـا تاكيـد، صـميميت، و انطبـاق بيـشتري نـشان مـي          روان

كننـد،    شدگي عناصر زباني را فـراهم مـي         ي  آفرين كه زمينة كاربرد     هاي گفتمان    اين راهبرد  .)2019
نماها نيز سبب     گيرند و ظاهر سادة گفتمان      هاي آموزشي مورد توجه قرار نمي       ريزي  معمولاً در برنامه  

 در نتيجـه،  ).Hellerman & Vergen, 2007 (شـود  ها مي عدم توجه و تمركز پژوهشگران بر آن
شـدگي در   آموزشي كشور از دانش و مهارت كافي در گسترة راهبردهـاي كـاربردي     -امعه علمي ج

  . شود عرصة گفتمان برخوردار نمي
شـناختي مـستلزم تحـول در نظـام آموزشـي در              بـرداري بهتـر از مطالعـات منظـور          بنابراين، بهـره  

دم شناخت كافي نظام    با توجه به ع   . هاي مرتبط است    هاي آموزش زبان، ترجمه و ديگر حوزه        حوزه
شـدگي پيـشنهاد      آفـرين كـاربردي     آموزشي از ماهيت، راهبردها، عناصـر، و ابعـاد منظومـة گفتمـان            

هـاي    محـور جـايگزين رويكـرد صـوري فعلـي در مقطـع            -گردد رويكـردي كـاربردي و پيكـره         مي
. آموزشي كشور شـناخت جـامعي از ايـن راهبردهـا بـه دسـت آورد      -گوناگون شود تا جامعة علمي  

اين هدف، تدريس گفتمان و راهبردهاي منظورشناختي از مقطـع كارشناسـي و بـه                 زمة رسيدن به    لا
به طور ويژه، در آموزش زبان لازم است آموزش دستور زبان، نگـارش، و              . صورت كاربردي است  
در پژوهش ايـن عناصـر گفتمـاني كارهـاي          . محور و كاربردي انجام گيرد      -مكالمه با روندي پيكره   

 ,Fisher( مند نيستند و مانند جنگلي از جزاير جدا از هم هـستند  است، اما هدف نجام شدهبسياري ا

2006; Fraser, 2015 .(اي بـا   رشـته  منـد گروهـي، چندزبانـه، و ميـان     هـاي هـدف   نيازمند پژوهش
رسـد بهتـر اسـت مبنـاي          بـه نظـر مـي     . ها و الگوهاي مطالعـاتي مختلـف هـستيم          برداري از نظريه    بهره

هاي آموزشي و پژوهـشي در عرصـه تعـاملات انـساني را راهبردهـاي                 ريزي  ها و برنامه    ريگي  تصميم
تحقيقـاتي در عرصـه مـديريت گفتمـان تـشكيل           -هاي علمـي    فرض  شدگي با تكيه بر پيش      كاربردي

 بر بافت، موقعيت، عناصر اجتماعي، و شرايط اين عوامل       به دليل اينكه توجه و تمركز گسترده      . دهد
هاي جديدي براي عناصـر   شدگي است كه نقش  از راهبردهاي اساسي فرايند كاربردي متغير و سيال  

 . ها لازم است آورد و تحليل مداوم آن گفتماني بوجود مي
  

 فهرست منابع

  .سروش: تهران. مشت در نماي درشت). 1379(حسيني، حسن 
  . آگاه: تهران. موسيقي شعر). 1385(شفيعي كدكني، محمد 

. 2دورة . هنـر زبـان  . »كاركردهاي گسترده واو در گلستان سـعدي « .)1396( آسيه رئيسي صياد كوه، اصغر و
  . 32-5صص . 1شمارة 
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پـژوهش زبـان و ادبيـات     »هاي همپايه و نقـش آن در كليلـه و دمنـه    ساخت« ).1384(پور، محمدرضا  عمران
  . 146-121صص . 5شمارة . فارسي

صص . 4شمارة . 5سال . صلنامه علوم انساني دانشگاه الزهراف .شور عطف). 1387(فقيه ملك مرزبان، نسرين 
145-168.  

هاي نقشيِ گفتماننماها در نقد       تحليلي گفتمانشناختي بر طيف   «). 1400(محمدي، علي محمد و رحيم دهقان       
.  39شـمارة   . 13  سـال  .پژوهـي   زبـان . »كاربردهاي آموزشي و پژوهشي در مديريت گفتمـان       : ترجمه
  .114-91صص

. »ها  ها، راهبردها و پژوهش     ها، مدل   نظريه: درآمدي بر نظام مديريت گفتمان    « ). 1394( علي محمد    محمدي،
  .86-61صص . 1شمارة . 5دورة  . هاي خارجي شناختي در زبان هاي زبان پژوهش
شناختي در گـسترة كاربردهـا و كاركردهـاي     پژوهشي گفتمان«). 1399(علي رجايي و  محمد محمدي، علي
ــه» واو«نمــاي  نقــش هــاي  پــژوهش .»كاربردهــاي آموزشــي و پژوهــشي: در اشــعار حــافظ و گوت

  .421-406صص . 2شمارة . 10دورة . هاي خارجي شناختي در زبان ن زبا
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